SAD EYES
(Daniel Habermann & Amanda Waegeli)

Daniel

How come you’re wearing those sad eyes again, my Love
So fey and wistful, you’re gazing out beyond the horizon
| fell so helpless at this time; can’t see what you’re seein’
Hear what you’re hearin’ or feel what you’re feelin’ right now.
Amanda

| am wearing my sad eyes again, my Love

Staring blankly from the past into the here and now
Momentarily trapped in the past hurts and pains

From a time when you were not part of my life.

Daniel

There will be times | know I'll never be able to reach you
I’'ll try to learn the lessons that you’re here to teach me
I'll learn my lessons and I'll learn them well

I love you more than mere words can tell

Amanda

I’m sorry that I’'m wearing my sad eyes again, my Love

| knew you were out there in the vast blue beyond

| just hadn’t seen you heard you, felt you, my Love

The fog had not been lifted; you had not been revealed; my sad eyes had resisted the
beauty that existed , my Love.

Daniel
| hear what you're saying but maybe | need to really listen, my Love

In my intensity, maybe there are things that I've been missing



I am so sorry if | miss the point some times

I want to reassure you that | never want to bring you pain.
Amanda

It must be so hard to see my sad eyes again, my Love

To feel helpless and seemingly unable to reach me

You’re right in saying that sad eyes can teach you

But without them, we could never learn to appreciate them
Daniel

At these times, never be afraid to tell me if | get things wrong
Then I'll know and not just carry on

I am not perfect and at the end of the day

| am only human, | have feet of clay.

Amanda

So fear not when I’'m wearing these sad eyes again, my Love
Just hold me now, and know it will pass, it’s not about now but from my journey past
It’s already easier when my sad eyes appear

Tho’ you may not be able to hear nor know

So, that’s why I’'m wearing those sad eyes again.

Daniel

So | hear what you’re saying, but I’m still learning, my Love

To know why you’re wearing, those, sad eyes.



